


 

Welcome to Tecapres!

The unveiling of this catalogue for us is yet another 
opportunity to share our products and services and 
make them known to you.
On behalf of TECAPRES we wish to thank you for your 
interest in our company.

We have elaborated this catalogue and it is our wish 
that it becomes a useful tool in your hands and that 
it provides intelligent solutions to your projects. We 
are happy to introduce this new commercial offer that 
benefits from the experience we have acquired over all 
these years together with the contributions we have 
received from our customers.

In it, we do not only describe performances, qualities 
and characteristics, but we also add certain norms for 
the use of our products with a view to guaranteeing 
maximum durability, as well as maximum safety for all 
the people who handle them.

At TECAPRES we understand the importance of 
offering maximum quality products, backed by proven 
and continuously evolving manufacturing processes 
that are in continuous evolution, managed as they are 
by trained and motivated personnel. This concern has 
become an occupation, and this is what has made it 
possible for many customers to trust our TECAPRES 
band.

This catalogue implies a environmental cost, and for 
this reason we request that you make the maximum 
use thereof.

To conclude, we wish you all the best while we remind 
you that any of your requirements are a commitment 
for TECAPRES.

¡Bienvenidos a TECAPRES!

La presentación de este catalogo es una nueva 
oportunidad para compartir y dar a conocer nuestros 
productos y servicios con ustedes.
Queremos agradecer desde TECAPRES el interés por 
nuestra empresa.

Hemos realizado este nuevo catalogo con la ilusión de 
que se convierta en una herramienta útil en sus manos y 
que aporte soluciones inteligentes a sus proyectos. Con 
la experiencia adquirida todos estos años y atendiendo 
las aportaciones de nuestros clientes, nos complace 
presentarles nuestra nueva oferta comercial.

En él describimos no solo prestaciones, calidades y 
características, si no que añadimos pautas de utilización 
para garantizar la más óptima durabilidad de nuestros 
productos, además de la seguridad de las personas que 
los manipulan.

En TECAPRES entendemos la importancia de ofrecer 
productos de la máxima calidad, avalada por procesos 
de fabricación contrastados y en continua evolución, 
gestionados por personas formadas y motivadas. Esta 
inquietud transformada en ocupación, ha hecho y hace 
posible que los clientes confíen en la marca TECAPRES.

Asumimos que este catalogo supone un costo a nuestro 
entorno, por eso solicitamos y agradecemos su máximo 
aprovechamiento.

Solo nos queda saludarles, recordándoles que cualquier 
requerimiento es un compromiso para TECAPRES.

Técnicas Aplicadas de Presión, s.l.

TECAPRES
PERFECTION IN PRESSURE DYNAMICS
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Ø BODY INITIAL FORCE (daN)
(mm) ≤50 90-100 170 200 250-300 350-400 420-450 470-500 550-600 660 740-750 850 920 1000 1100 1200-1250

12 TPC12

14 TPC14

15 MICRO15

M16x1,5 TPR16
TPRB16

M16x2 TPRC16

19 TPC19.1 MICRO19V1

20 TPA20

22 TPG22

M24,1,5 TPRC24 
TPRT24

TPR24
TPRB24

25

TPK25
TPKN25
TPKR25
TPC25 
TPCT25
TPA25
TPG25

MICRO25
MICRO25R
MICRO25H
TPH300

TPF420

26 TPG26

M28x1,5 TPR28

32 TPS32.1

TPSP300.1 
TPKN32
TPKR32
TPCT300
TPG32

MICRO32VS
MICRO32V
MICRO32C
TPK32
TPC350.1

MICRO32
MICRO32R
MICRO32H
TPCT450
TPGP32

TITAN32
TPH470
TPH500

TPH570 TPF750

38 TPSL100 TPS250.1

MICRO38VS
MICRO38V
MICRO38C
TPSP500.1
TPC500

TPK600
TPCT550

MICRO38
MICRO38R
MICRO38H

TITAN38 TPH850
TPH850C

TPH1000
TPH1000C
TPF1000B
TPFS1000

M38x1,5 TPR38.1 TPCR500

45 TPB350
TPS500.2
TPKF500
TPG500

MICRO45V
MICRO45
MICRO45C
MICRO45CF
TPSP750
TPKS750

TITAN45 TPH1250
TPH1250C

M45x1,5 TPR45

50 TPSL250
TPSLR250

TPS750
TPSC750
TPKF750

MICRO50.1
MICRO50VS
MICRO50CS
MICRO50CF
TPKFR1000

TPSP1000.1
TPKS1000
TPC1000

MICRO50V
MICRO50C.1 TITAN50

M50x1,5 TPR50

63 TPB850

75 TPB750 TPB1250

95

105

120

150

195

Ø
Fa
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Ø BODY INITIAL FORCE (daN)
(mm) 1500 1700-1800 1900 2000-2100 2400-2500 2800-3000 4000-4300 4700-5000 6600 7000 7500 9500 10000 11800 18300 20000

12

14

15

M16x1,5

M16x2

19

20

22

M24,1,5

25

26

M28x1,5

32

38

M38x1,5

45

M45x1,5

50
TPH1700
TPH1700C
TPFS1800

TPH2000
TPH2000C TPFS2000

M50x1,5

63

MICRO63V
MICRO63CF
MICRO63C
TPSP1500
TPK1500.1
TPKN1500
TPC1500

MICRO63 TITAN63
TPH2800
TPH2800C
TPFS3000

75
TPS1500.1
TPSC1500.1
TPKF1500

MICRO75.1
MICRO75CS
MICRO75CF
TPSP2400
TPK2500
TPKFR2400
TPC2500
TPCT2500

TITAN75
TPK3000
TPC3000
TPCT3000

TPH4300
TPH4300C TPFS4700

95 TPB1500 TPB1800
TPS3000
TPSC3000
TPKF3000

MICRO95
TPSP4200
TPK4250
TPKFR4200
TPC4000

TPF7000 TPF7500
TPF7500C

105 TPCT5000

120 TPB2800
TPB3000

TPS5000
TPSC5000

MICRO120V
TPSP6600
TPC6500

MICRO120.1 TPF11800
TPF11800C

150 TPB5000 TPS7500
TPSC7500

MICRO150
TPSP9500
TPC10000

MICRO150H TPF18300
TPF18300C

195 TPS10000
TPSC10000

MICRO195
TPSP20000
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INFORMATION i

GAS SPRINGS 
SERIES

MICRO · MICRO R · MICRO H · MICRO V ·MICRO VS · MICRO C · MICRO CS · MICRO CF MICRO

TITAN TITAN

TPH · TPH C TPH

TPS · TPSC TPS

TPSP TPSP

TPF  · TPFS · TPF B · TPF C TPF

TPK · TPKF · TPKN · TPKR · TPKS TPK

TPC · TPCR TPC

TPCT TPCT

TPB TPB

TPR · TPRB · TPRC · TPRT TPR

TPA · TPG · TPGP TPA
TPG

TPSR · TPSRC SLOW RETURN CYLINDER TPSR

TPSRS STORAGE CYLINDER TPSRS

TPNS · TPNSR CYLINDER
WITH IMPACT DAMPENING TPNS

TPMCA · TPMCB · TPMCS · TPMCSB · TPSB STOP CYLINDER STOP
CYLINDER

TPHFA · TPHFB STOP CYLINDER FOR
HOT FORMING SERIES

HOT
FORMING

TPHT HIGH TEMPERATURE
GAS SPRINGS TPHT

TPSL · TPSLR GAS SPRING LIFTER TPSL

ECO-MANIFOLD

TPM · TPMS  

FLANGES  
PROTECTION DEVICES

 

ACCESSORIES

SPRING PLUNGERS

TPRC · TPRCS

PUNCHING UNITSTPUL · TPUD

TPCH

TPTN PNEUMATIC PART CONVEYORS

TPAB SHEET METAL FEEDER

INDEX
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GAS SPRINGS INDEX

 

MODEL PAGE MODEL PAGE MODEL PAGE MODEL PAGE MODEL PAGE
MICRO SERIES TPH SERIES TPF SERIES TPCT SERIES TPNS.1 / TPNSR  SERIES
MICRO 15 42 TPH 850 96 TPFS 4700 151 TPCT 2500 204 TPNS 3000.1 255
MICRO 19V1 43 TPH 850C 97 TPF 7000 152 TPCT 3000 205 TPNS 5000.1 255
MICRO 25 44 TPH 1000 98 TPF 7500 153 TPCT 5000 206 TPNSR 1500 256
MICRO 25H 45 TPH 1000C 99 TPF 7500C 154 TPB SERIES TPNSR 3000 256
MICRO 25R 46 TPH 1250 100 TPF 11800 155 TPB 350 208 STOP-CYLINDER SERIES
MICRO 32 47 TPH 1250C 101 TPF 11800C 156 TPB 850 209 TPMCS 1500 261
MICRO 32V 48 TPH 1700 102 TPF 18300 157 TPB 750 210 TPMCS 2400 262
MICRO 32VS 49 TPH 1700C 103 TPF 18300C 158 TPB 1250 211 TPMCS 3000 263
MICRO 32H 50 TPH 2000 104 TPK SERIES TPB 1500 212 TPMCA 4500 264
MICRO 32C 51 TPH 2000C 105 TPK 25 160 TPB 1800 213 TPMCA 6500 265
MICRO 32R 52 TPH 2800 106 TPKN 25 161 TPB 2800 214 TPMCA 12000 266
MICRO 38 53 TPH 2800C 107 TPKR 25 162 TPB 3000 215 TPMCSB 1500 267
MICRO 38V 54 TPH 4300 108 TPK 32 163 TPB 5000 216 TPMCSB 2400 268
MICRO 38VS 55 TPH 4300C 109 TPKN 32 164 TPR SERIES TPMCSB 3000 269
MICRO 38H 56 TPS SERIES TPKR 32 165 TPR 16 218 TPMCB 4500.1 270
MICRO 38C 57 TPS 32.1 112 TPK 600 166 TPRB 16 219 TPMCB 6500.1 271
MICRO 38R 58 TPS 250 113 TPKF 500 167 TPRC 16 220 TPSB 1500 272
MICRO 45 59 TPS 250.1 114 TPK 750 168 TPR 24 221 TPSB 2400 273
MICRO 45V 60 TPS 500.2 115 TPKS 750 169 TPRB 24 222 TPSB 3000 274
MICRO 45C 61 TPS 750 116 TPKF 750 170 TPRC 24 223 TPSB 4000 275
MICRO 45CF 62 TPSC 750 117 TPKS 1000 171 TPRT 24 224 TPSB 6000 276
MICRO 50.1 63 TPS 1500.1 118 TPKFR 1000 172 TPR 28 225 HOT FORMING SERIES
MICRO 50V 64 TPSC 1500.1 119 TPK 1500.1 173 TPR 38.1 226 TPHFA 1500 282
MICRO 50VS 65 TPS 3000 120 TPKN 1500 174 TPR 45 227 TPHFB 1500 283
MICRO 50CS 66 TPSC 3000 121 TPKF 1500 175 TPR 50 228 TPHFA 3000 284
MICRO 50C.1 67 TPS 5000 122 TPKFR 2400 176 TPA SERIES TPHFB 3000 285
MICRO 50CF 68 TPSC 5000 123 TPK 2500 177 TPA 20 230 TPHFA 4500 286
MICRO 63 69 TPS 7500 124 TPK 3000 178 TPA 25 231 TPHFB 4500 287
MICRO 63V 70 TPSC 7500 125 TPKF 3000 179 TPG SERIES TPHFA 6500 288
MICRO 63CF 71 TPS 10000 126 TPKFR 4200 180 TPG 22 232 TPHFB 6500 289
MICRO 63C 72 TPSC 10000 127 TPK 4250 181 TPG 25 233 TPHT SERIES
MICRO 75.1 73 TPSP SERIES TPC SERIES TPG 26 234 TPHT 15 292
MICRO 75CS 74 TPSP 300.1 130 TPC 12 184 TPG 32 235 TPHT 25 293
MICRO 75CF 75 TPSP 500.1 131 TPC 14 185 TPGP 32 236 TPHT 32 294
MICRO 95 76 TPSP 750 132 TPC 19 186 TPG 500 237 TPHT 38 295
MICRO 120.1 77 TPSP 1000.1 133 TPC 19.1 187 TPSR SERIES TPHT 45 296
MICRO 120V 78 TPSP 1500 134 TPC 25 188 TPSR 750 241 TPHT 50 297
MICRO 150 79 TPSP 2400 135 TPC 350.1 189 TPSR 1500 242 TPSL / TPSLR SERIES
MICRO 150H 80 TPSP 4200 136 TPC 500 190 TPSR 3000 243 TPSL 100 300
MICRO 195 81 TPSP 6600 137 TPCR 500 191 TPSR 5000 244 TPSL 250 301
TITAN SERIES TPSP 9500 138 TPC 1000 192 TPSRC SERIES TPSLR 250 302
TITAN 32 84 TPSP 20000 139 TPC 1500 193 TPSRC 750 245 TPM SERIES
TITAN 38 85 TPF SERIES TPC 2500 194 TPSRC 1500 246 TPM 1000 311
TITAN 45 86 TPF 420 142 TPC 3000 195 TPSRC 3000 247 TPM 2000 311
TITAN 50 87 TPF 750 143 TPC 4000 196 TPSRC 5000 248 TPM 4500 311
TITAN 63 88 TPF 1000B 144 TPC 6500 197 TPSRS SERIES TPM 7500 311
TITAN 75 89 TPF 1000 145 TPC 10000 198 TPSRS 3000 251 TPMS SERIES
TPH SERIES TPF 1000C 146 TPCT SERIES TPSRS 5000 251 TPMS 1000 312
TPH 300 92 TPFS 1000 147 TPCT 25 200 TPSRS 7500 251 TPMS 2000 312
TPH 470 93 TPFS 1800 148 TPCT 300 201 TPNS.1 SERIES TPMS 4500 312
TPH 500 94 TPFS 2000 149 TPCT 450 202 TPNS 750.1 255 TPMS 7500 312
TPH 570 95 TPFS 3000 150 TPCT 550 203 TPNS 1500.1 255

Manufactured by Técnicas Aplicadas de Presión, s.l. · www.tecapres.com6

TECAPRES®

i

 

 



SIMBOLOGY
SIMBOLOGIA 

Manufactured by Técnicas Aplicadas de Presión, s.l. · www.tecapres.com
 

i

All dimensions are in mm. In Tecapres we are immersed in a policy of improvement and continuous evolution of the product through research and 
development. Therefore, all specifications are subject to change in this catalog without notice.

Todas las medidas son en mm. En Tecapres estamos inmersos en una política de mejora y evolución continua del producto a través de la investigación y 
desarrollo. Por ello, queda reservado el derecho a modificar cualquier especificación de este catálogo sin previo aviso.

100%

90%

Gas Spring manufactured in accordance with this standard
El cilindro cumple con la norma indicada

VDI 3003 ISO 11901 E.24.54.815.G EM24.54/700/F

RENAULT

Autonomous gas springs with the possibility of connection to a control panel
Cilindros autónomos con posibilidad de conexión a panel de control

Final force at 90% nominal stroke in daN, at 20ºC (maximum recommended stroke)
Fuerza final al 90% de la carrera nominal en daN, a 20ºC (carrera máxima recomendada)

Initial force for an open gas spring in daN, at 20ºC
Fuerza inicial a cilindro abierto en daN, a 20ºC

Protect gas springs from liquid or solid pollution
Proteger de contaminaciones sólidas y líquidas

Gas spring designed with active safety system for free release
Cilindro diseñado con sistemas de seguridad activa para la liberación descontrolada

Maximum working stroke in mm
Carrera máxima de trabajo en mm

Final force at 100% nominal stroke in daN, at 20ºC (not recommended)
Fuerza final al 100% de la carrera nominal en daN, a 20ºC (no recomendado)

Weight in Kg
Peso en Kg

Charging pressure in Bar at 20ºC
Presión de carga a 20ºC

Floating guiding system that allows the gas spring to absorb side loads
Sistema de guiado flotante que permite al cilindro absorber cargas laterales

Smax
mm

Open gas spring length in mm
Longitud de cilindro abierto en mm

La
mm

Closed gas spring length (100% stroke) in mm
Longitud de cilindro cerrado (100% carrera) en mm

Lc
mm

Gas volume of open gas spring in litres
Volumen de gas en cilindro abierto en litros

V
l

Cylinder with slow speed return
Cilindro con lenta expansión del eje

Stop cylinder
Cilindro con sistema de parada

This model allows for an optional shield-scraper
Permite opción al uso de rascador-escudo

Up to 120ºC

Designed to work up to a maximum of 120ºC
Diseñado para trabajar hasta un máximo de 120ºC

All TECAPRES gas springs fulfil the European Community Pressure Equipment Directive 2014/68/EU(PED)
Todos los cilindros TECAPRES cumplen con la Directiva europea sobre aparatos a presión 2014/68/UE

PED
2014/68/UE

Gas spring designed with active safety system for overstroke
Cilindro diseñado con sistemas de seguridad activa para la sobrecarrera

Gas spring designed with active safety system for overpressure
Cilindro diseñado con sistemas de seguridad activa para la sobrepresión

7

VDI SAFETY

VDI SAFETY

VDI SAFETY

TECAPRES®
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MICRO

TITAN

TPH

TPS

TPSP

TPF

TPK

TPC

TPCT

TPB

TPR

TPA
TPG

TPSR

TPSRS

TPNS

STOP
CYLINDER
HOT
FORMING

TPHT

TPSL
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450
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550

600

650

700

750

0 10            25 32 38 50 63 75 80 100 125
13

16
19

Assembly possibilities

C ode Smax
mm

La
mm

Lc
mm

Fa
daN

F
daN

Fc
daN

P
Bar

V
l Kg

MICRO 38VSx10 10 50 40

470 ±5%
(20ºC)

640 665

150
(20ºC)

0,011 0,25
MICRO 38VSx13 13 56 43 645 675 0,014 0,26
MICRO 38VSx16 16 62 46 650 680 0,016 0,27
MICRO 38VSx19 19 68 49 655 685 0,019 0,28
MICRO 38VSx25 25 80 55 660 690 0,025 0,32
MICRO 38VSx32 32 94 62 660 695 0,031 0,34
MICRO 38VSx38 38 106 68 665 695 0,037 0,38
MICRO 38VSx50 50 130 80 665 700 0,048 0,42
MICRO 38VSx63 63 156 93 670 700 0,060 0,46
MICRO 38VSx75 75 180 105 670 700 0,072 0,50
MICRO 38VSx80 80 190 110 670 705 0,076 0,53
MICRO 38VSx100 100 230 130 670 705 0,095 0,55
MICRO 38VSx125 125 280 155 670 705 0,119 0,68

MICRO 38VS
Pressure medium Gas Nitrógeno (N2)

Max. charging pressure 150 Bar

Min. charging pressure 35 Bar

Rod seal area 3,14 cm2

Operating temperature 0ºC -  80ºC

Force increase by temperature 0,33 %/ºC

Max. stem speed 1,6 m/s

Maintenance kit Kit MVS38

Manufactured by Técnicas aplicadas de presión, s.l. · www.tecapres.com

Fo
rce

 (d
aN

)

Pressure (Bar)
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 (d
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Stroke (mm)

Initial force/charging pressure ratio

Ø38mm
470daN

Force/stroke ratio

 FP 38 · FPR 38FS 38 · FSC 38

Stroke (mm)

Maximum strokes / minute (at 20ºC)

100%90%

i

105
95

86
79

68
58

51
43 37

33 31 26
22

10
20
30
40
50
60
70
80
90

100
110

25 32 38 50 63 75 80 100 125
13

10 16
19

50

150

250

350

450

550

35 50 75 100 125 150

FI 38 · FI 38/1

2/
3 

Lc
 m

in

+1.0
+0.5Ø38

17

4
3.4

r 1

Ø33

M6
Ø20

Sm
ax

12
.5

Lc
La

±0
.25

Ø3
8±0

.1

20

45
°

25
4xM6(6.5mm)

Gas charging M6
TPFV4 valve
M6-C adapter

VDI 3003 E.24.54.815.G

55

V D I  S A F E T Y

PED
2014/68/UE ISO 11901

St
ro

ke
s/m

in 
(sp

m)

Maximum recommended 90% stroke

TP
GA

S 
08

 0
7-

20
19
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0-
32
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MICRO

TITAN

TPH

TPS

TPSP

TPF

TPK

TPC

TPCT

TPB

TPR

TPA
TPG

TPSR

TPSRS

TPNS

STOP
CYLINDER
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TPHT

TPSL
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⑨

⑦

⑧

⑥

③

⑤

④

①

①
②
③
④
⑤
⑥
⑦
⑧
⑨
⑩
⑪

Sketch
Charging port · Valve code · Charging adapter

Datasheet
Force / stroke graph

Gas spring model
Technical data

Gas spring manufactured in accordance with this standard
Characterístics and options

Maximum rate graph
Intitial force / charging pressure graph

Fixing element assembly posssibilities and flange codes

TECAPRES provides for the free downloading of 3D CAD files in neutral 
format from our website, www.tecapres.com

TECAPRES proporciona la descarga gratuita de los archivos CAD en 3D con 
formato neutro desde nuestro sitio web, www.tecapres.com

3D CAD FILES
AVA I L A B L E

x

z

y

②

Croquis modelo
Puerto de carga · Código válvula · Adaptador de carga
Tabla de datos
Gráfica fuerza en función de la carrera
Modelo
Información técnica
Normas
Características y opciones del modelo
Gráfica de cadencia máxima aconsejada
Gráfica fuerza inicial / presión de carga
Posibilidades de montaje y referencia elementos de fijación
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WORLDWIDE GUARANTEE FOR TECAPRES® GAS SPRINGS · GARANTIA MUNDIAL TECAPRES®

TECHNICAL ADVICE · ASESORAMIENTO TÉCNICO

DISEÑO
DESIGN
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Tanto el departamento técnico de TECAPRES como nuestra amplia 
red comercial a través de un trato directo están a su disposición 
para responder a sus preguntas, facilitarles información adicional y 
ayudarles a escoger el producto más adecuado según la aplicación.

TECAPRES ofrece la posibilidad de impartir talleres de formación, 
tanto a personal de oficina técnica como de mantenimiento.

Both the TECAPRES technical department and our wide-ranging 
commercial network are directly at your disposal to answer any 
questions, provide additional information and help you choose 
the most adequate product depending on its application.

TECAPRES offers the possibility of imparting training workshop 
sessions, both in technical matters and for maintenance 
purposes.

La garantía (que cubre piezas y mano de obra) es aplicable siempre 
que se cumplan las siguientes condiciones y la causa del fallo sea 
imputable a TECAPRES

1. El cilindro debe retornar libre de coste a fábrica para su inspección, 
previa autorización.

2. El cilindro no muestra desperfectos por señales de marcas (golpes, 
rayas, refrentados, desprendimientos de soldadura, oxidaciones...).

3. Su aplicación y utilización este comprendida dentro de los límites 
de las condiciones técnicas y ambientales especificadas..

4. El cilindro no haya sido manipulado (la apertura del cilindro anula 
la garantía).

The guarantee (which covers parts and labour costs) is 
applicable if and when the following conditions are met:

1. The gas spring is to be returned to TECAPRES, for inspection.

2. The gas spring does not present defects due to dents (blows, 
scratches, spot facing, welding detachments, rust...).

3. Gas spring Its application and use is within the limits of the 
specified technical and environmental conditions.

4. The gas spring has not been manipulated (opening the gas 
spring cancels the guarantee).

The purpose of top level TECAPRES® gas spring development, 
as well as of the various tests carried out in all gas springs is to 
satisfy the expectations of our customers in terms of reliability, 
safety and service life.
All TECAPRES products are designed to meet the highest 
expectations and to bring full customer satisfaction. 

El alto nivel en el desarrollo de los cilindros TECAPRES®, así como 
los correspondientes test y rigurosas pruebas que se realizan al 
100%, permite a Técnicas Aplicadas de Presión garantizar, que los 
productos TECAPRES® están libre de defectos, tanto de materiales 
como de montaje.
Todos los productos TECAPRES están diseñados para satisfacer las 
más altas expectativas de los clientes.

◊ 2.000.000 ciclos para carreras hasta 50mm

◊ 200.000 metros lineales para carreras superiores a 50mm

◊ 2 años a partir de la fecha de adquisición

La garantía expira en cuanto se cumpla cualquiera de las 
condiciones indicadas

◊ 2.000.000 cycles for strokes up to 50mm

◊ 200.000 linear meters for strokes above 50mm

◊ 2 years warranty as from date of sale

Whichever condition takes place first.

⎷ Quality · Calidad
⎷ Service · Servicio
⎷ Reliability · Fiabilidad

+34 945 121 845

+34 945 250 827

 support@tecapres.com

Consulte nuestra web www.tecapres.com para localizar a su 
distribuidor más cercano.

Please go to our www.tecapres.com website to find the nearest 
distributor.

QUALITY SERVICES

100% GUARANTEE

WORLDWIDE

9

TECAPRES is not liable for injury, property damage, or other loss related to the inability to the gas spring or failure of the gas spring, nor is 
TECAPRES liable for any costs incurred relating to the removal and/or replacement of the gas spring. In no event is TECAPRES’s liability to 
exceed the selling price of the gas spring.

TECAPRES no se hace responsable de las lesiones, daños a la propiedad u otras pérdidas relacionadas con la incapacidad del muelle de gas o el fallo del 
cilindro, TECAPRES tampoco es responsable de los costos incurridos en relación con la eliminación y / o sustitución del resorte de gas. En ningún caso la 
responsabilidad de TECAPRES es superior al precio de venta del muelle de gas.
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DISEÑO
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SHEATHED TYPE GAS SPRING
CILINDRO TIPO BUZO

SINGLE CHAMBER GAS SPRING
CILINDRO TIPO BOMBA

STANDARD GAS SPRING
CILINDRO ESTÁNDAR

CUERPO
Desarrollado en una sola pieza hasta carreras de 160 mm. En carreras superiores se presenta una construcción 
de tubo con fondo soldado. A diferencia de otras marcas, TECAPRES incorpora una unión roscada entre los dos 
elementos que elimina el factor de la fatiga en el cordón de soldadura.

BODY
Single-piece construction up to strokes of 160 mm. In higher strokes a tubular construction with a welded lid 
is used. In contrast with other brands, TECAPRES incorporates a threaded joint between the two elements that 
eliminates the possible fatigue factor in weld beads.

STEM
Fatigue-resistant steels are employed, which have specific treatments that ensure a long useful life. 
TECAPRES offers the maximum quality MICROFINISH on the surface of all its stems, thus ensuring a longer 
service life by reducing friction and wear and tear in the seals.

VÁSTAGO-PISTÓN
Se emplean aceros aleados resistentes a la fatiga y con tratamientos específicos que aseguran una larga vida de 
trabajo. TECAPRES ofrece el acabado MICROFINISH de máxima calidad sobre la superficie de todos los vástagos, 
asegurando así una vida de servicio mayor al reducirse la fricción y el desgaste de la junta de sellado. 

			   Hardness · Dureza	 Rugosity · Rugosidad

	     		      > 64HRc                       	     Ra < 0,05μm

BUSHING
Bushings incorporate scrapers, which are elements that avoid the entrance of filth. All bushings are designed 
avoiding a metal-to-metal contact, recurring to self-lubricating guiding elements. Reference to gastightness, 
specific seals are used, which have been painstakingly tested and which offer a high working yield even near 
their maximum limits of use. 

CASQUILLO
Incorporan rascador, elemento que evita la entrada de suciedad. Todos los casquillos se diseñan con ausencia 
de contacto metal-metal, recurriendo a elementos de guiado autolubricados. En el apartado de estanqueidad se 
emplean juntas específicas altamente testadas y que ofrecen un alto rendimiento de trabajo aún cerca de sus 
límites máximos.
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All TECAPRES gas spring components have a minimum resistance 
to fatigue of 3.400.000 cycles according to the FEM analysis 
following the UNE-EN 13445 norm.

Todos los componentes de los cilindros TECAPRES tienen una resistencia 
mínima a la fatiga de 3.400.000 ciclos según análisis FEM acorde a la 
norma UNE-EN 13445. 

Técnicas Aplicadas de Presión certifies that TECAPRES® gas springs 
have a guaranteed service life in terms of structural fatigue of all gas 
spring components, according to the following specifications:

Técnicas Aplicadas de Presión certifica que todos los componentes de los 
cilindros TECAPRES® tienen una resistencia mínima a la fatiga según las 
siguientes especificaciones:

◊ Maximum period · Tiempo máximo
	 8 years · años
◊ Models · Modelos:

○ Up to body diameter 95mm and strokes up to 125mm
    Diámetro de cuerpo hasta 95mm y carreras hasta 125mm

	 5.000.000 strokes · ciclos
○ Body diameter 120mm to 195mm
    Resto de diámetros y carreras

	 3.400.000 strokes · ciclos

PRESSURE EQUIPMENT DIRECTIVE 2014/68/EU (PED) · DIRECTIVA EQUIPOS A PRESION 2014/68/UE (DEP)

All TECAPRES gas springs comply with European Directive 2014/68/EU on pressurized appliances. New European 
Parliament and European Council Directive 2014/68/EU dated 15 May 2014 reforms European Parliament and European 
Council Directive 97/23/EC from 29 May 1997, adapting its provisions to recent Community legislation.

The current directive applies to design, manufacture and conformity assessment of pressure equipment subjected to a 
maximum permissible PS pressure of over 0,5 bar.

All gas springs with a volume over 1 litre and PS·V above 50 bar × litre are established in different categories (I, II and III). Gas springs 
belonging to these categories are identified by the corresponding «CE» marking.

There is a large variety of models that do not reach these values in the TECAPRES gas spring program, and therefore, again according 
to Directive 2014/68/EU, such products are covered by Article 4.3, and are designed and manufactured in accordance with general good 
practices. TECAPRES applies the same design, safety and manufacturing criteria as the Directive establishes, and therefore all TECAPRES 
gas springs are identified and marked as specified in the Directive. Gas springs covered by Article 4.3, however, cannot carry any «CE»  
markings.

Safety instructions and instructions for use are also supplied with each gas spring so as to guarantee correct use of the gas spring at all 
times.

PED
2014/68/UE

Todos los cilindros TECAPRES cumplen con la Directiva Europea 2014/68/UE sobre aparatos a presión. La nueva Directiva 
2014/68/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, con fecha 15 de mayo de 2014, realiza una refundición de la anterior 
Directiva 97/23/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 29 de mayo de 1997, adaptando sus disposiciones a la nueva 
normativa comunitaria.

La presente directiva se aplica al diseño, la fabricación y la evaluación de la conformidad de los equipos a presión y de los 
conjuntos sometidos a una presión máxima admisible PS superior a 0,5 bar.

Todos los cilindros a gas cuyo volumen sea superior a 1 litro y cuyo producto PS·V sea superior a 50 bar x litro se agrupan 
en diferentes categorías (I, II y III). Los cilindros pertenecientes a estas categorías son identificados por el correspondiente 
marcado «CE».

Dentro del programa de cilindros TECAPRES existen una gran variedad de modelos que no alcanzan dichos valores, por 
lo cual, y según la Directiva 2014/68/UE estos quedan englobados dentro del artículo 4.3, y son diseñados y fabricados de 
conformidad con las buenas prácticas de la técnica al uso. TECAPRES aplica los mismos criterios de diseño, seguridad y 
fabricación que la Directiva establece, y por lo tanto todos los cilindros TECAPRES son identificados y marcados como se especifica en la Directiva. 
Estos cilindros del artículo 4.3 no pueden llevar el marcado «CE».

Se suministra asimismo con cada cilindro a gas las instrucciones de uso y seguridad para garantizar en todo momento la correcta utilización del 
mismo.
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The technology used in TECAPRES gas springs incorporates a flexible guiding system that makes it possible to absorb 
deviations in vertical movement, thus considerably reducing gas spring damage due to lateral forces.

See model options to check for availability. 

La tecnología utilizada en los cilindros TECAPRES incorpora un sistema de guiado flexible que posibilita la absorción de 
desviaciones en el movimiento vertical, reduciendo considerablemente los daños en el cilindro por fuerzas laterales.

Ver opciones de modelo para comprobar disponibilidad.

Ø D 

Ø d 

 

Movement allowed with no damage Absence of metal-to-metal contact Special stem design in order to 
centralize contact

Standard Gas Springs

Classical design Floating guide

max 2º

Movimiento permitido sin daños Ausencia contacto metal-metal Diseño especial en eje para centrar 
contacto

10

2.000.000 cycles
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OVERSTROKE PROTECTION · PROTECCIÓN CONTRA SOBRECARRERA

FREE RELEASE PROTECTION · PROTECCIÓN CONTRA LIBERACION DESCONTROLADA

OVERPRESSURE PROTECTION · PROTECCIÓN CONTRA SOBREPRESIÓN

ACTIVE SAFETY
SEGURIDAD ACTIVA
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Patented active safety system that allows for controlled nitrogen gas discharge in gas springs in case of overstroke. 
The gas spring should be discarded, making sure that it is fully discharged.

Sistema de seguridad activa patentado, que permite la descarga controlada del gas nitrógeno de los cilindros en caso de actuar 
sobre ellos con una carrera de trabajo superior a la carrera nominal. El cilindro debe ser desechado, asegurandose que esté 
totalmente descargado. 

Designed and patented to produce controlled gas spring discharge in case of unrestricted expansion of the piston-rod. 
The gas spring should be discarded, making sure that it is fully discharged.

Diseñado y patentado para producir un vaciado controlado del cilindro, en caso de producirse una liberacion descontrolada del 
vástago-pistón. El cilindro debe ser desechado, asegurandose que esté totalmente descargado.

Active safety system that allows for protection against damage produced by excessive pressure, allowing for 
controlled gas-spring discharge, thus reducing the risk of personal injury and damages. The gas spring should be 
discarded, making sure that it is fully discharged.
Sistema de seguridad activo que permite proteger contra los daños producidos por una sobrepresión, permitiendo la descarga 
del cilindro de una manera controlada, reduciendo el riesgo de daños personales y materiales. El cilindro debe ser desechado, 
asegurandose que esté totalmente descargado. 

 

V = 0,2 – 1,
(depending 
the model) 

6m/s 
 on 

 
 

 

VDI SAFETY
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WORKING STROKE (S) · CARRERA DE TRABAJO (S)

MAXIMUM RATE (SPM) · CADENCIA MÁXIMA (SPM)
The working rate is the number of strokes 
or cycles per minute (spm) that a gas 
spring works at. 

It is important to respect the maximum rate 
as indicated in the technical specifications 
for each model. This is a very interesting 
and important piece of information to bear 
in mind when choosing a gas spring for 
any given application.
A higher working rate above the maximum values produces high 
temperatures inside the gas spring which in turn bring about a 
rapid deterioration of seals, significantly shortening gas spring 
service life.

WORKING TEMPERATURE · TEMPERATURA DE TRABAJO

DISEÑO
DESIGN
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i GENERAL INFORMATION
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VDI SAFETY

The working stroke is the gas spring length that can be 
compressed. This is invariable throughout its use. 

It is highly recommended, in order to obtain maximum 
service life,  and to avoid activating the overstroke device, 
it is recommended to always design an additional safety 
reserve. A minimum 10% stroke reserve is recommended 
for this purpose. 

Se define como carrera de trabajo, la longitud del cilindro que 
se puede comprimir. Se mantiene invariable en el uso. 

Es muy recomendable, para alcanzar una vida de servicio 
óptima, y con el fin de no activar la protección contra  la 
sobrecarrera, diseñar siempre con un rango de seguridad. Se 
recomienda prever una reserva minima de carrera del 10%. 

MAX. 80ºC / 176ºF! 

Maximum working temperature is 80°C. Higher 
temperatures can damage the sealing elements, thus 
seriously affecting gas spring service life. Gas spring 
working temperature is mainly altered by the working 
environment and the gas spring work rate.

There is the possibility of assembling gas springs with 
special seals, to be able to work at higher temperatures 
if necessary. Please consult our technical department.

La temperatura máxima de trabajo es de 80ºC. Temperaturas 
superiores pueden dañar los elementos de estanqueidad, 
afectando seriamente la vida de servicio de los cilindros. 
La temperatura de trabajo de los cilindros se ve alterada 
principalmente por las condiciones ambientales de trabajo y 
la cadencia de trabajo del cilindro.

Existe la posibilidad de montar los cilindros con juntas 
especiales que permiten aumentar la temperatura máxima 
de trabajo hasta 180ºC. Consultar con nuestro departamento 
técnico. 
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Se define como cadencia, el número de 
golpes o ciclos por minuto (spm) a los que 
trabaja el cilindro.

Es importante respetar el valor máximo 
indicado en las fichas técnicas de cada 
modelo. Este es un dato muy interesante e 
importante a tener en cuenta en el momento 
de elegir un cilindro para una aplicación 
determinada.

Valores superiores a los máximos indicados producen un exceso de 
temperatura en el cilindro que provoca un desgaste prematuro de 
los elementos de sellado, acortando significativamente la vida de 
servicio del cilindro. 
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TPS 1500 x 38.1
011891973

D1701

Initial Force: 1500 dan
Max. charge: 150 Bar
Pressure medium N2

Service temp:TS 0 - 80ºC
Maintenance Kit: S1500.1

Made in Spain
www.tecapres.com

TECAPRES®
Perfection in pressure dynamics

HIGH PRESSURE
DO NOT OPENWARNING

Gasdruckfeder
Gas spring

Ressort a gaz
PED

Modelo cilindro
Nº de serie

Informacion general

Nº cambio de juntas

Fecha fabricación (DAAMM)

Normativa de aplicación 2014/68/UE
(Grabación       si procede)

15Kg Simbolo [>15Kg] (si procede)

Seguridad libre expansión

Seguridad sobrecarrera

Seguridad sobrepresion
VDI SAFETY

Cylinder model
Serial number

General information

Number of seals replacements

Manufacture date (DYYMM)

Applicable norms 2014/68/EU
(Engraved       if applicable)

[>15Kg] symbol (if applicable)

Safety for free release

Safety for overstroke

Safety for overpressure

TECAPRES®

VDI SAFETY

VDI SAFETY

VDI SAFETY

VDI SAFETY

VDI SAFETY

VDI SAFETY

i

 

 



CHARGING PRESSURE · PRESIÓN DE LLENADO

INITIAL FORCE · FUERZA INICIAL

FORCE VARIATION DEPENDING ON THE TEMPERATURE · VARIACIÓN DE FUERZAS EN FUNCIÓN DE LA TEMPERATURA

DISEÑO
DESIGN

Manufactured by Técnicas Aplicadas de Presión, s.l. · www.tecapres.com
 

i GENERAL INFORMATION
INFORMACIÓN GENERAL

Manufactured by Técnicas Aplicadas de Presión, s.l. · www.tecapres.com
 

i

La fuerza inicial de los cilindros se calcula en función de la sección 
de trabajo del cilindro y la presión de carga según la siguiente 
fórmula:

	 Fa: Fuerza inicial nominal (daN)
	 A: sección de trabajo (cm2)
	 P: presión de carga (bar)

The initial force of the gas spring is calculated depending 
on the gas spring rod seal area and the charging pressure in 
accordance with the following formula:
	
	 Fa: Initial force (daN)
	 A: Working surface (cm2)
	 P: Charging pressure (bar)

Fa = A x P

Gas temperature affects the pressure 
of gas springs and therefore their force. 
The forces specified in the catalogue 
correspond to loading pressures at the 
temperature of 20°C.

In the following graph it is possible to see 
how nitrogen pressure varies according to 
temperature.

La temperatura del gas afecta a la presión 
de los cilindros y por lo tanto a su fuerza. Las 
fuerzas dadas en el catálogo corresponden a 
una presión de carga de 20ºC.

En la gráfica siguiente se muestra cómo la 
presión del Nitrógeno varía en función de la 
temperatura. 
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Se define como fuerza inicial de un cilindro a gas, la potencia que 
ofrece un cilindro al comenzar la carrera de trabajo.

La fuerza inicial (Fi) de los cilindros a Gas Nitrógeno depende 
principalmente de:
	 - El área de trabajo (A)
	 - La presión de carga (P)

The definition of the initial force of a gas spring is the power 
offered by a gas spring at the beginning of its working stroke.

The initial force (Fi) of Nitrogen gas springs depends mainly on:

	 - The working surface (A)
	 - The loading pressure (P)

La presión de carga puede ser modificada al efecto de variar la 
fuerza inicial de un cilindro. Se puede escoger cualquier valor entre 
los valores mínimos y máximos.

Para modificar la fuerza inicial de un cilindro se puede seguir 
cualquiera de estas fórmulas para hallar la presión de carga, 
conociendo los datos que se especifican en las fichas técnicas de 
cada modelo.

Charging pressure may be modified in order to vary the initial 
force of the gas spring. Any pressure may be chosen between 
minimum and maximum charging pressures.

In order to vary the force, any of the following formulas can 
be simply applied, knowing the data that are indicated in the 
specifications for each model.

P = Pi x F/Fa

P = F / A

P = Presión buscada (Bar)
Pi = Presión de carga nominal (Bar)
F = Fuerza inicial deseada (daN)
Fa = Fuerza inicial nominal (daN)
A = Superficie de trabajo (cm2)

P = Desired pressure (Bar)
Pi = Nominal loading pressure (Bar)
F = Desired initial force (daN)
Fi = Nominal initial force (daN)
A = Working surface (cm2)
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In order to guarantee maximum sealing, 
respect the maximum and minimum 
loading pressures for each model, as 
indicated in the technical specifications.

Also, the pressure for each gas spring is 
variable, thus modifying its force. These values are indicated in 
the diagram corresponding to each model.

Para garantizar un sellado óptimo de las 
juntas de estanqueidad, se deben respetar 
tanto las presiones máximas como mínimas 
de cada modelo. Los valores se indican en 
las fichas técnicas de cada modelo. 

Asimismo, la presión de cada cilindro  es 
variable, modificando así la fuerza de éste. Estos valores se indican 
en el diagrama correspondiente a cada modelo.

0,33% / 1ºC
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WORKING SPEED · VELOCIDAD DE TRABAJO

  

Working speed is defined as the stem lineal speed. It must not go 
above the speed indicated in the specifications of each model.

A higher speed may rapidly deteriorate sealing and guiding 
elements. In addition to this, it could cause structural damage 
leading to an increased risk of uncontrolled explosions since 
mechanical stop limits have  been designed for those maximum 
speeds even though ample safety margins have also been 
established.  

Se define como velocidad de trabajo, la velocidad lineal del vástago. 
No se debe superar el valor indicado en la ficha de cada modelo.

Velocidades superiores pueden deteriorar rápidamente las juntas de 
estanqueidad, así como afectar estructuralmente al cilindro, pudiendo 
causar la rotura de los topes mecánicos, que están diseñados para  
trabajar con dichas velocidades máximas.

v
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N2

Gas springs are elements that contain gas subjected to high pressure. It is therefore very important to adhere to the following warnings,  
recommendations and a correct instalation.
Any unauthorised operation carried out may bring about serious material damages and personal injuries. It is therefore essential to handle such 
elements with care and to respect these instructions. These gas spring have been designed for use in stamping and die sets. Any use differing from 
the use they have been designed for is exclusively the responsibility of the user, TECAPRES assumes no resposability whatsoever.

Gas springs must only be charged with nitrogen 
gas (N2). The use of any other medium is expressly 
forbidden.

Protect the gas spring body or stem from blows. 
Any resulting imperfection could bring about a 
loss of pressure and affect the useful life of the 
gas spring. Carry and keep the gas spring in a way 
that it does not hit other gas springs.

 If the gas spring has been dented in its structure, 
discharge it completely before carrying out its 
revision or handling.

Protect gas springs adequately during transport, 
in order to prevent gas spring blows or damage.
 
Please foresee special protection in sea freight, 
and protect gas springs against rust and 
corrosion.

Any mechanical operation (machining, drilling, 
welding...) on the gas spring is strictly prohibited.

Do not use the gas spring close to flames or heat 
sources.

There are specific tools to measure gas spring 
force.

Never knock the stem with a hammer to check 
its pressure, and gas springs should not be 
inadequately compressed in order to check their 
force.

El cilindro a gas es un elemento que contiene gas a alta presión, por lo que es muy importante seguir las siguientes advertencias, recomendaciones y una 
correcta instalación. 
Cualquier operación realizada no autorizada puede ocasionar graves daños materiales y personales. Es esencial manipular los elementos con atención y 
respetando las indicaciones. Los cilindros han sido diseñados para su uso en estampación y troquelería, por lo que un uso fuera de aquel para el cual se han 
diseñado será bajo la responsabilidad del usuario, TECAPRES queda excluido de toda responsabilidad. 

Los cilindros se deben cargar únicamente con Gas 
Nitrógeno (N2). La utilización de otro medio queda 
expresamente prohibida.

Preservar de golpes en el cuerpo o en el vástago del 
cilindro. Cualquier imperfección puede ocasionar una 
pérdida de presión y afectar a la vida útil del cilindro. 
Manipular y transportar los cilindros de manera que no 
se golpeen entre sí.

Si un cilindro presenta desperfectos en su estructura, 
descargar completamente de gas antes de proceder a 
su revisión o manipulación.

Proteger adecuadamente el cilindro durante el 
transporte, para prevenir golpes o deterioro de este.

Extremar protecciones en transporte marítimo 
protegiendo el cilindro contra oxidación y corrosión.

Cualquier operación mecánica (mecanizado, 
taladrado, soldaduras... etc.) en el cilindro queda 
totalmente prohibida.

No acercar ninguna llama o fuente de calor.

Para comprobar la fuerza de un cilindro existen útiles 
específicos para ello.

Nunca golpear el vástago con un martillo para verificar 
su presión, así como comprimir los cilindros de 
manera inadecuada para comprobar su fuerza.

Acabada la vida de servicio del cilindro descargar 
completamente. El vástago debe quedar 
completamente introducido en el cuerpo.

En caso de cualquier daño estructural del cilindro 
descargar completamente toda presión residual antes 
de manipular.

Once the useful life of the gas spring is over, it 
should be completely discharged. The stem 
should remain fully introduced into the body.

In case of structural damage of the gas spring, it 
is imperative to discharge all residual pressure 
before handling.
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